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No. 1395. BASIC AGREEMENT~BETWEEN THE INTER-
NATIONAL LABOUR ORGANISATION AND THE GOV-
ERNMENT OF THAILAND FOR THE PROVISION OF
TECHNICAL ASSISTANCE. SIGNED AT BANGKOK,
ON 11 JULY 1951, AND AT GENEVA, ON 6 AUGUST 1951

The International Labour Organisation, desiring to give effect to the
decisions whereby the International Labour Conference and the Governing
Body of the International Labour Office agreedto participate, in accordance
with the Observationsand Guiding Principles set out in annexI to part A of
Resolution222 (IX) of the EconomicandSocial Council2andthe arrangements
madeby the Council for the administrationof the programme,in the expanded
programme of technical assistancefor the economicdevelopmentof under-
developedcountries,approvedby Resolution304 (IV) of the GeneralAssembly
of the United Nations,3

and

The Governmentof Thailand,
which has requestedtechnical assistancefrom the International Labour

Organisationin the furtheranceof its plansfor economicdevelopmentandthe
attainmentof higher levels of economicand social welfare for its people,

Have consideredit desirableto define their mutual responsibilities in a
Basic Agreement,in accordancewith the practice followed by the Technical
AssistanceBoardof the United Nationsand the SpecialisedAgencies,and,with
a view to facilitating the fulfilment of theseresponsibilitiesin a spirit of friendly
co-operation,havefor this purposeagreedas follows:

Article I

FURNISHING OF TECHNICAL ASSISTANCE

(a) The Organisationshall arrangefor technical assistanceto be rendered
to the Governmenton the mattersand in the mannerdescribedin suchsupple-
mentary technical assistanceagreementsas may be concludedbetweenit and
the Government,and the Governmentshall co-operatewith the Organisation
to this end.

‘Came into force on 6 August 195!, upon signature,in accordancewith articleV.
United Nations, Treaty Series,Vol. 76, p. 132.

‘United NationsdocumentAf1251.
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(6) Such technical assistanceshall be furnished in accordancewith the
Observationsand Guiding Principles set forth in annexI of Part A of Resolu-
tion 222 (IX) of the Economicand Social Council of the United Nations and
anyapplicabledecisionsof theInternationalLabourConferenceandthe Govern-
ing Body of the International Labour Office.

(c) Such technical assistanceshall be furnished primarily through the
provisionof expertsto advisethe competentauthorities,to assistsuchauthorities
in theimplementationof recommendationsacceptedby them,andto participate
in the organisationandexecutionof training schemesandsimilar arrangements.
Such expertsshall be selectedby the Organisationafter consultationwith the
Government;such expertsshall be solely responsibleto andunder the super-
vision and direction of the Organisation,exceptin so far as provision may be
madeby supplementaryagreementsfor themto be responsibleto the department
of Governmentimmediately concernedin respectof executive functions per-
formed or instruction given by them. In the performanceof their duties the
expertsshallwork in closeconsultationandfull co-operationwith the competent
agenciesandofficials of the Governmentandwith associatedauthoritiescharged
with developmentprojects in the country. Such expertsshall, in the course
of their advisory work, makeevery effort to instruct suchof the Government’s
technicalstaff as may be associatedwith them in the methods,techniquesand
practicesof that work and in the principles on which theseare basedand the
Governmentshall, whereverpracticable,attachtechnicalstaff to them for this
purpose.

(d) Such technical assistancemay also, to the extent agreedbetweenthe
Organisationandthe Government,takethe form of the provisionof fellowships
or other arrangementsfor study and training outsidethe country.

(e) Any technicalor otherequipmentandsuppliesprovidedby the Organ-
isation in connectionwith technical assistancefurnished by it shall remain
the propertyof the Organisationunlessand until title theretois transferredon
terms and conditions agreedupon betweenthe Organisationand the Govern-
ment.

Article II

Co-orntkTIoN OF THE GOvERNMENT WITH RESPECT TO THE PROVISION OF
TECHNICAL ASSISTANcE

(a) The Governmentshall comply with the provisions for “Participation
of RequestingGovernments” in the Observationsand Guiding Principles in
annexI to part A of Resolution222 (IX) of the Economicand Social Council
of the United Nations,in particularby providingor permittingaccessto adequate
information; facilitating appropriate contacts with Government agencies,
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individuals andgroupswithin the country;giving full andpromptconsideration
to advice received;promptly and effectively co-ordinatingGovernmentpolicies
and administration so as to further and implement the technical assistance
rendered;giving publicity within the countryto thetechnicalassistanceprovided,
and undertakingsustainedefforts to carry forward the work initiated or con-
templated.

(b) The Governmentshall, in consultationwith the Organisation,arrange
for the publication of information, or shall provide, for study and analysis,
materialsuitable for publication regardingthe resultsof the technicalassistance
provided under the terms of this Agreementand SupplementaryAgreements,
andthe experiencederivedtherefrom,including any report or findings of any
expert, so that it may be of full use within the country and of value to other
countriesand to the internationalorganisationsrenderingtechnicalassistance
to governmentsunder the ExpandedProgramme. Any such publication by
or through the Organisationshall be undertakenonly after consultation with
the Government.

(c) With a view to ensuringthe most efficient and economicaluse of the
resourcesavailable for technicalassistance,the Governmentundertakesto keep
the Organisationfully informedof anytechnicalassistancerequestedor received
by it from any other internationalorganisationor any Governmentwhich is
relevant to any assistancerequestedfrom the Organisation.

Article III

ADMINISTRATIVE AND FINANCIAL OBLIGATIONS OF THE PARTIES

(a) The Organisationshall defray the costs of rendering the technical
assistancefurnished,which arepayableoutsidethe country, or such proportions
thereofas may be specified in SupplementaryAgreements,regarding

(i) The salariesof the experts;

(ii) Subsistenceand travel of the expertsfrom their place of recruitment
to the port of entry into the country, and vice versa;

(iii) Any othernecessarytravel outsidethe country;

(iv) Insuranceof the experts;

(v) Purchaseand transportto the country of any equipmentor supplies
which may be provided by the Organisatiorafor the implementation
of any technicalassistance;

(vi) Any other expensesincurred outside the country and necessaryfor
the provision of the technicalassistance.

No. 1395
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(6) The Governmentshall assumeresponsibilityfor suchpart of the costs
of the technicalassistanceto be furnishedascan be paid for in local currency,
or otherwise,to the following extent

(i) Transportationof theexpertsandof equipmentandsupplieswithin the
country in connectionwith the furnishings of technical assistance,
andall telephone,telegram,postalandothercommunicationexpenses;

(ii) Appropriateliving accommodationfor the experts;
(iii) Medical care and hospitalisationfor the expertsand any immediate

dependantswho may accompanythem;
(iv) Such other local currencyexpensesof the expertsas may be specified

in SupplementaryAgreements;
(v) Any taxesor other dutiesor levies collected by the Governmentnot

coveredby the privileges and immunitiesunderArticle IV.
(c) In addition to otherpaymentsunder this Article, the Governmentshall,

after consultationwith the seniorexpert,provideadequateoffice facilities, office
supplies and equipment, the necessary local secretarial, interpreter-trans-
lator and related assistance,or any other facilities mutually agreedupon, and
shallassumeall administrativeandfinancial responsibilitiesrelated totheprovi-
sion of thesefacilities.

(d) The extentto which the subsistenceexpensesof expertsshallbe borne
by the Organisationor by the Governmentandthe rateat which such expenses
shall be payableshallbe determinedin the relevantSupplementaryAgreements.

(e) For the purposeof meeting such expensesas are payableby it, the
Governmentshall establisha local currency fund, or funds, in such amounts
and undersuchproceduresasshall be specified in SupplementaryAgreements.
Any unusedbalance,togetherwith a duerenderingof accounts,shallbereturned
to the Governmentuponfinal departureof the relevantexpertsfrom the country.
In lieu of the provision of local currency,the servicesand payments may, to
the extent mutually agreed,be provided directly by the Government.

Article JV

FACILITIES, PRIVILEGES AND IMMUNITIES

(a) The Governmentshall issue any necessaryadministrativeinstructions
according, in respectof all technical assistanceoperations,the privileges and
immunities provided for in the Conventionon the Privilegesand Immunities
of the SpeeialisedAgencies,’ approvedby the GeneralAssemblyof the United

‘United Nations, Treaty Series,Vol. 33, p. 261; Vol. 43, p. 342; Vol. 46, p. 355; Vol. 5!,
p. 330; Vol. 71, p. 316; Vol. 76, p. 274; Vol. 79, p. 326; Vol. 81,p. 332; Vol. 84, p. 412; Vol. 88.
p. 446; Vol. 90, p. 323; Vol. 91, p. 376; Vol. 92, p. 400, and Vol. 96, p. 322.
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Nations on 21 November 1947 and by the International Labour Conference
on 10 July 1948.

(6) The Organisationand the expertsshall have the benefit of the most
favourablelegal rate for conversionof currencyprevailing at the time of any
conversionmade in carrying out their responsibilitiesunder this Agreement
andSupplementaryAgreements,including conversionof any part of the salaries
of the experts.

Article V

MODIFICATION OF AGREEMENT, SUPPLEMENTARY AGREEMENTS AND TERMINATION

(a) This Agreementshall enter into force upon signature.
(6) This Agreementand any SupplementaryAgreementsmay be modified

by mutual consent of the Organisation and the Government. Each party
shallgivefull andsympatheticconsiderationto anyrequestfor suchmodification.

(c) This Agreementmay be terminatedby either party on written notice
to the other, termination to take effect sixty days from receipt of such notice.
Any suchterminationshall also constitutea termination of any Supplementary
Agreementwhich may havebeenconcludedpursuantto this Agreement. Any
suchSupplementaryAgreementmayalso be separatelyterminatedon like notice
by the Organisationor by the Government.

(d) Any differenceof opinion as to the interpretationof this Agreementor
of any SupplementaryAgreement shall be settled by an exchangeof views
betweenthe parties. If the differenceis not resolvedby such an exchangeof
views, the partiesmay agreethat it shall be settled by recourseto arbitration.
In such case, the Organisationand the Governmentshall each appoint one
arbitrator. Any difference that thesecannot settle betweenthemselvesshall
be submittedto a third arbitratorappointedby them to decidewithout further
recourse.

IN wITNESs WhEREOFthe Organisationhassignedthis Agreementat Geneva
this Sixth day of August 1951 and the Governmenthas signed this Agreement
at Bangkok this Eleventhday of July 1951.

For the InternationalLabour Organisation
(Signed) David A. MORSE

The Director-General
of the International Labour Office

For the Governmentof Thailand:
(Sz~ned)NAI VAa.&xAr~BANCHA

Minister of Foreign Affairs
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